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Sehr geehrter Kunde,

<
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die Montage muss exakt nach den Anweisungen des Herstellers erfolgen, anderenfalls
kann eine fehlerhafte Montage zu einem Sicherheitsrisiko und dem Verlust der Garantie fliihren. Zur Montage
bitte eine weiche Unterlage benutzen (Decke) zum Schutz vor Kratzern.
Bewahren Sie die Aufbauanleitung auf und geben diese mit dem Artikel weiter. Diese Aufbauanleitung kann
auch als PDF-Datei von unserem Kundenservice angefordert werden.

Achtung! Kleinteile, Verpackungsbeutel und Folien
aufgrund von Erstickungsgefahr und méglichem
Verschlucken von Babys und Kleinkindern fernhalten!
Beachten Sie stets die Montageanleitung!!
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Bevor Sie mit dem Aufbau
beginnen, liberpriifen Sie
anhand der Abbildungen die
_Vollstandigkeit und
\ Unversehrtheit
der Bauteile!

Before starting the 9 10
assembly please check the % \@
contents for completeness 8,0x30 24x]4,0x30 2x
and integrity according to 13 14
the images!
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BestimmungsgemaéRer Gebrauch: Dieses Mdobel ist ausschlieRlich zur Nutzung n privaten Haushalten konstruiert.

Montagehinweise: Vor dem Bohren den Verlauf von Strom- und Wasserleitungen unbedingt Gberpriifen und beriicksichtigen! Bei der
Wandmontage ist darauf zu achten, dass der Schrank nicht auf leitfahigen Oberflachen und nur am festen Mauerwerk montiert wird. Das beiliegende
Montagematerial ist geeignet fiir Ubliches, festes Mauerwerk. Informieren Sie sich vor der Wandmontage tiber das geeignete Montagematerial fiir
lhre Wand und tauschen Sie es ggf. aus.

Entsorgung: Die Verpackung besteht aus recyclingfahigen Materialien. Entsorgen Sie diese umweltgerecht entsprechend den regional
geltenden Vorschriften. Werfen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer nicht in den Hausmiill. Fragen Sie lhre kommunale Verwaltung nach
Moglichkeiten einer umweltgerechten Entsorgung.

Wartung: Bitte alle Schraubverbindungen in regelmaRigen Zeitabstanden tiberpriifen und nachziehen. Lose Schraubverbindungen fiihren zu
einer Beeintrachtigung der Sicherheit.

Pflegehinweise: Verwenden Sie zur Reinigung lhrer Mobel grundsatzlich weiche, leicht angefeuchtete Tiicher oder Leder. Achten Sie darauf,
dass alle Teile nach Gebrauch oder Reinigung trocken gerieben werden. Vermeiden Sie den Einsatz von scheuernden oder 16sungsmittelhaltigen
Zuséatzen und Microfasertiichern. Beachten Sie, dass manche Kosmetika in konzentrierter Form zu Materialschaden fiihren kdnnen, wenn sie nicht
sofort abgewischt werden. Bitte entfernen Sie umgehend stehende Feuchtigkeit und vermeiden Sie Kondensatbildung. Da derartige Schaden nicht
durch die Garantie abgedeckt sind, bitten wir, diese Hinweise zu beachten, damit Sie langer Freude an lhrem Produkt haben. Pflegehinweise zu den
einzelnen Materialien erhalten Sie auch auf unserer Homepage unter: www.w-schildmeyer.de

Zeichenerkldrung: Die folgenden Symbole werden in dieser Montageanleitung verwendet:

Dieses Signal bezeichnet eine Gefahrdung mit einem mittleren Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird,
den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.

Dieses Signal warnt vor moglichen Sachschaden.

Dieses Signal gibt Ihnen niitzliche Zusatzinformationen zur Montage oder Benutzung.

E Gentile cliente, il montaggio va eseguito rispettando esattamente le indicazioni del produttore. In caso contrario un montaggio errato puo
causare rischi per la sicurezza e la perdita della garanzia. Per il montaggio si prega di utilizzare un appoggio di base (coperta) per la protezione contro i
graffi. Conservare le istruzioni per il montaggio ed inoltrarli insieme all‘articolo. Si pud anche chiedere alla nostra Assistenza Clienti il file PDF di ques-
te istruzioni d’installazione.

Attenzione! A causa del pericolo di inghiottimento tener lontano da
neonati e bambini le parti piccole, buste da imballaggio ed fogli!
Rispettare sempre le istruzioni di montaggio!

Uso regolamentare: Questo mobile & costruito esclusivamente per capi d‘abbigliamento e oggetti d‘uso comune in abitazioni private.

Indicazioni per il montaggio: Prima di effettuare la perforazione controllare e rispettare assolutamente il percorso delle condutture della
corrente e dell‘acqua! Nel caso del montaggio a muro fare attenzione affinché I'armadio non venga montato su superfici conduttrici e che sia montato
solamente sulla parete stabile. Il materiale di montaggio incluso & adatto per pareti stabili comuni. Informatevi prima del montaggio sulla parete in
merito al materiale adatto per la Vostra parete e, se necessario, sostituitelo.

Smaltimento: L'imballaggio consiste da materiale riciclabile. Smaltirlo rispettando le normative regionali vigenti e secondo la tutela dellam-
biente. Alla fine della durata del prodotto non smaltirlo insieme ai rifiuti domestici. Chiedere all‘amministrazione comunale delle informazioni sulle
possibilita di smaltimento conforme alla tutela dell‘ambiente.

Istruzioni per la manutenzione: Controllare periodicamente il serraggio di tutti i raccordi filettati e, se allentati, serrarli di nuovo. Raccordi
filettati allentati compromettono la sicurezza.

Indicazioni per la cura: Per la pulizia di mobili e armadietti a specchio bisogna sempre usare pelle o panni morbidi leggermente inumiditi.
Dopo l'uso e la pulizia bisogna strofinare e asciugare tutte le parti dei mobili. Non usare additivi e panni in microfibra abrasivi o che contengono
solventi. Per la cura dei mobili va notato che alcuni cosmetici in forma concentrata possono danneggiare i materiali se non vengono puliti subito.
Togliere immediatamente le tracce d’'umidita ed evitare la formazione di condensa. La garanzia non copre questi danni; pertanto si prega di rispet-
tare queste istruzioni per godere piu a lungo dei nostri prodotti. Le istruzioni per la cura dei vari materiali si trovano anche nella nostra homepage:
www.w-schildmeyer.de

Spiegazione dei simboli: In queste istruzioni di montaggio si usano i simboli seguenti:

Questo segnale indica un pericolo con un livello di rischio medio,
che puo provocare la morte o gravi ferite se non viene evitato.

Questo segnale indica la possibilita di danni materiali.

Questo segnale fornisce ulteriori indicazioni utili sul montaggio o sull‘uso.
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E Cher client, le montage doit étre effectué en se conformant exactement aux instructions du fabricant, sinon le montage incorrect peut ent-
rainer un risque pour la sécurité et la perte de la garantie. Pour effectuer le montage, utilisez un support doux (couverture) pour protéger le meuble
contre les éraflures. Conserver les instructions de montage et les remettre avec cet article en cas de changement de propriétaire. Cette notice de
montage est aussi disponible sous forme de fichier PDF, par simple demande a notre service clientéle.

Attention! Maintenir les petites piéces, le sachet d‘emballage et le film hors de portée
des bébés et des petits enfants en raison du risque d‘étouffement et et d‘avalement!
Observez toujours la notice de montage !!

Emploi conforme a |‘'usage prévu: Ce mobilier est congu exclusivement pour le rangement de textiles et de produits d‘utilisation courante
dans les ménages privés.

Recommandations de montage: Avant d‘effectuer les pergages, vérifiez toujours |‘emplacement des circuits électriques et des réseaux de
plomberie et tenez-en compte! Lors du montage mural, veillez a ce que I‘armoire ne soit pas installée sur des surfaces conductrice, mais seulement
sur de la magonnerie stable. Le matériel de montage ci-joint est adapté a la magonnerie stable courante. Avant d‘effectuer le montage au mur, ren-
seignez-vous pour savoir si le matériel de montage est approprié a votre mur et remplacez-le si nécessaire.

Elimination: L'emballage est fabriqué en matériaux recyclables. Veuillez éliminer ceux-ci dans le respect de I‘environnement en suivant les
directives légales en vigueur. Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers en fin de vie. Veuillez consulter les autorités communales pour les
possibilités d‘élimination dans le respect de I‘environnement.

Remarque: controler a intervalles réguliers tous les raccords a vis et les resserrer si nécessaire. Les raccords a vis desserrés compromettent
la sécurité.

Conseils d‘entretien: Pour nettoyer vos meubles et vos armoires de toilette, veuillez toujours utiliser des chiffons doux ou peaux de cha-
mois légérement humides. Veillez & bien essuyer tous les éléments aprés |‘usage ou le nettoyage. Evitez 'emploi de nettoyants abrasifs ou contenant
des solvants et 'emploi de chiffons en microfibres. Notez que certains produits cosmétiques sous forme concentrée sont susceptibles d'endommager
les matériaux, si I'on ne les essuie pas immédiatement. Veuillez éliminer immédiatement toute humidité stagnante et éviter la formation de conden-
sat. Etant donné que des dommages de ce type ne sont pas couverts par la garantie, nous recommandons de respecter ces conseils d’entretien, pour
que vous profitiez plus longtemps de votre produit. Vous trouverez aussi des conseils d’entretien concernant chaque matériau sur notre site Internet,
a I'adresse suivante: www.w-schildmeyer.de

Légende des symboles: Les symboles suivants sont toujours utilisés dans la présente notice de montage

Ce symbole caractérise une mise en danger avec un risque moyen qui peut entrainer
la mort ou une blessure grave si elle n‘est pas évitée.

Ce symbole met en garde contre des dommages matériels éventuels.

Ce symbole vous donne des informations complémentaires utiles pour l‘installation ou |‘utilisation.

E Dear Customer, the item must be assembled exactly in accordance with the manufacturer’s instructions. Otherwise, possible assembly er-
rors may pose a safety risk and result in the loss of the guarantee. Please use a soft surface for installation (e.g. a blanket) in order to avoid scratches.
Keep these assembly instructions and pass on with the unit. These assembly instructions can also be obtained from our customer service department
as a PDF file.

Warning! Keep small parts, packaging bags and film out of reach of

babies and small children. Risk of suffocating and swallowing!

Always follow the assembly instructions!!

Intended use: This piece of furniture is designed exclusively for storing textiles and commodity goods in private households.

Assembly instructions: Before drilling it is essential to check and take into account the position of electricity cables and water pipes! In the
case of wall installation it must be ensured that the unit is not mounted on conducting surfaces and only on solid masonry. The installation material
supplied is suitable for standard, solid masonry. Before wall installation please check which installation material is suitable for your wall and exchange
it if necessary.

Disposal: The packaging consists of recyclable materials. Please dispose of the packaging in accordance with your valid local regulations
in an environmentally friendly manner. At the end of its useful life, do not dispose of the product with the household waste. Ask your communal ad-
ministration for possibilities of an environmentally sound disposal.

Maintenance instructions: Please regularly check and tighten all screwed connections. Loose connections may cause a safety risk.

Care instructions: Always use slightly moistened cloths or leather to clean your furniture and mirror cabinets. Make sure that all parts
are wiped dry after use or cleaning. Avoid abrasive substances or substances containing solvents and do not use microfibre cloths. Please note that
some highly concentrated cosmetics can cause damage to the material if they are not wiped off immediately. Remove any surrounding moisture
immediately and avoid allowing condensation to build up. Because such damage is not covered by the guarantee, we would ask you to follow these
instructions carefully to ensure that you enjoy your product for many years to come. For care instructions for the individual materials, please visit our
homepage at: www.w-schildmeyer.de

Explanation of symbols: The following symbols are used in these installation instructions:

This signal indicates a medium hazard which, if not averted, may result in death or serious injury.

This signal warns of possible property damage.

m This signal gives you useful additional information on installation or use.
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E Geachte klant, de montage moet precies volgens de instructies van de producent worden uitgevoerd. Een onjuiste montage vormt een
potentieel veiligheidsrisico en kan tot gevolg hebben dat de garantie komt te vervallen. Gebruik bij de montage altijd een zachte onderlaag (deken)
ter voorkoming van krassen. Bewaar de assemblage-instructies en geef deze door met het artikel. Deze montage-instructie kan ook als PDF-bestand
worden aangevraagd bij onze klantenservice.

Let op! Houd kleine onderdelen, verpakkingszakken en folies uit de buurt van

babies en kleine kinderen, wegens verstikkingsgevaar en het risico op inslikken!

De montagehandleiding altijd in acht nemen!!

Gebruik volgens de voorschriften: Dit meubel is uitsluitend ontworpen voor het opbergen van textiel en gebruiksartikelen en bedoeld voor
particulier gebruik.

Montagevoorschriften: Voor het boren moet altijd gecontroleerd worden waar elektriciteitskabels en waterleidingen lopen! Bij de wand-
montage moet erop gelet worden dat de kast niet tegen geleidende oppervlakken en alleen aan vaste muren wordt gemonteerd. Het meegeleverde
montagemateriaal is geschikt voor normale, vaste muren. Informeer voor de wandmontage naar het geschikte montagemateriaal voor uw muur en
vervang dit eventueel.

Verwijdering: De verpakking bestaat uit recycleerbare materialen. Verwijder ze op milieuvriendelijke wijze, overeenkomstig de plaatselijk
geldende voorschriften. Gooi het product aan het eind van zijn levensduur niet in het huisvuil. Informeer bij uw gemeentelijke instanties naar de
mogelijkheden voor milieuvriendelijke verwijdering.

Onderhoudsinformatie: Alle schroefverbindingen a.u.b. in regelmatige afstanden controleren en vaster draaien. Te losse schroefverbindin-
gen kunnen de veiligheid beinvloeden.

Onderhoudsvoorschriften: Gebruik voor het reinigen van uw meubels en spiegelkasten altijd een zachte, licht vochtige doek of zeem. Let
erop dat alle delen na het gebruik of de reiniging worden drooggemaakt. Gebruik geen schurende middelen, producten die oplosmiddelen bevat-
ten of microvezeldoekjes. Bedenk dat sommige cosmetica in geconcentreerde vorm schade aan het materiaal kunnen toebrengen, indien ze niet
onmiddellijk worden afgeveegd. Verwijder staand vocht a.u.b. onmiddellijk en voorkom condensvorming. Aangezien dergelijke schade niet onder de
garantie valt, verzoeken wij u rekening te houden met deze informatie, zodat u langer plezier zult beleven aan uw product. De onderhoudsvoorschrif-
ten voor de verschillende materialen vindt u ook op onze website: www.w-schildmeyer.de

Toelichting van de tekens: In deze montagehandleiding worden de volgende symbolen gebruikt:

Dit symbool duidt op een matig hoog risico. Indien dit niet wordt vermeden,
kan het de dood of ernstig lichamelijk letsel tot gevolg hebben.

Dit symbool waarschuwt voor mogelijke materiéle schade.

Dit symbool geeft u handige aanvullende informatie voor de montage of het gebruik.

HR Cijenjeni kupce, montaza se mora izvrsiti to¢no prema uputstvu proizvodaca; neispravna montaza moze izazvati sigurnosni rizik i gubitak
garancije. Koristite mekanu podlogu (pokrivac) za montazu, kao zastitu od ogrebotina. SaCuvajte uputu o montazi i dajte ju dalje s artiklom. Uputstvo
za montazu mozete zatraziti u naSem servisu za kupce i kao PDF-datoteku.

Pozor! Sitni dijelovi, omot pakiranja i folije radi opasnosti gusenja i
gutanja drzati podalje od dojenéadi i male djece!
Uvijek obratite pozornost na uputstvo za montazu!!

Primjena prema namjeni: Taj namjestaj je konstruiran iskljucivo za ¢uvanje tekstilne robe i predmeta za potrebu u privatnim
domacinstvima.

Upute za montazu: U svakom slucaju prije buSenja ispitati i uzeti u obzir tok struje i vode! Prilikom montaze na zidu obratiti paznju da ¢e
se ormar montirati samo na ¢vrstom zidu i da se ne stavi na vodljive povrsine. Prilozeni montazni materijal je prikladan za uobicajeni, ¢vrsti zid. Prije
montaze na zid svakako se informirajte o prikladnom montaznom materijalu i izmijenite ga kada je to potrebno.

Zbrinjavanje u otpad: Pakiranje je od materijala koji se mogu reciklirati. Zbrinite ga ekoloski i prema vrijede¢im odredbama regije. Proizvod
na karaju radnog vijeka ne bacajte u kucni otpad. Raspitajte se u komunalnoj upravi o moguénostima ekoloskog zbrinjavanja.

Uputa za odrzavanje: Molimo da u redovnim vremenskim razmacima ispitate i ponovno pritegnute vijcane spojeve. Labavi spojevi dovode
do ugrozavanja sigurnosti.

Upute za njegu: Principijelno za ¢is¢enje VaSeg namjestaja i ormara s ogledalim upotrijebite mekane, lagano navlazene krpe ili krpe od koze.
Obratite paznju na to da sve dijelove poslije uporabe ili ¢iS¢enja osusite krpom. Izbjegavajte uporabu ribaju¢ih dodataka i krpa od mikrovlakana ili
onakvih koje sadrze otapalo. Obratite pozornost na to da neki kozmeticki proizvodi u koncentriranom obliku mogu dovesti do ostecenja materijala ako
se ne obrisu odmah. Stojnu vlaznost Vas molimo da ¢im prije uklonite i sprijecite stvaranje kondenzata. Bududi da takve Stete nisu pokrivene garanci-
jom, molimo da obratite paznju na ove upute kako biste se duze vremena mogli veseliti VaS§em proizvodu. Upute za njegu za pojedine materijale ¢ete
pronaci takoder i na nasoj internet stranici pod: www.w-schildmeyer.de

Tumaé znakova: U ovom uputstvu za montaZzu upotrijebit ¢e se sljedeci simboli:

Taj signal oznacava opasnost srednjeg stupnja za rizik, a ukoliko se opasnost
ne izbjegne, posljedica moze biti smrt ili teska ozljeda.

@ Taj signal upozorava od mogucih materijalnih steta.

Taj signal daje Vam korisne dodatne informacije u svezi montaze ili upotrebe.
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SL Spostovani, montaZzo je treba opraviti tocno po navodilih proizvajalca. Napacna montaza lahko ogroza varnost in ima za posledico izgubo
arancije. Pri montazi uporabljajte mehko podlago (odejo) za zascito pred opraskanjem. Shranite navodilo za montaZo in ga predajte naprej skupaj z
artiklom. Ta navodila za postavitev lahko dobite tudi kot PDF-datoteko po narodilu pri nasi Sluzbi za stranke.

Pozor! Zaradi nevarnosti zadusitve in mozZnega zauzitja, morate majhne dele,
embalazno vrecko in folije drzati izven dosega dojenckov in majhnih otrok!
Vedno upostevajte Navodila za montazo!!

Namenska uporaba: To pohistvo je konstruirano samo za shranjevanje tekstila in potrebscin v privatnem gospodinjstvu.

Navodila za montaZo: Pred vrtanjem obvezno preverite potek tokovnih in vodovodnih vodov in ga nato upostevajte. Pri stenski montazi
pazite, da ne boste omare montirali na prevodne povrsine, temvec samo na trdno zidovje. Prilozen montazni material je primeren za obicajne trdne
zidane stene. Pred montaZo na steno se pozanimajte o primernem montaznem materialu za vaso steno in prilozenega po potrebi zamenjajte.

Odstranjevanje odpadkov: Embalaza je sestavljena iz materialov, ki jih je mozno reciklirati. Odstranite jih okolju primerno v skladu z lokalno
veljavnimi predpisi. Izdelka po njegovi koncani Zivljenjski dobi ne odvrzite v gospodinjske odpadke. Pri komunalnem podjetju se pozanimajte o okolju
primernem odstranjevanju odpadkov.

Napotek za vzdrzevanje: Vse vijaCne zveze preverjajte redno v enakomernih ¢asovnih razmikih in jih po potrebi naknadno pritegnite. Netrd-
ne vijatne zveze ogrozajo varnost.

Navodila za vzdrZevanje: Pri ¢is¢enju svojega pohistva in omar z ogledalom uporabljajte po moznosti rahlo navlazene krpe ali usnje. Pri tem
pazite, da boste vse dele pohistva po uporabi ali ¢iscenju skrbno obrisali do suhega. Ne uporabljajte Cistil, ki drgnejo povrsino ali ki vsebujejo topila
in se izogibajte uporabi krp iz mikrovlaken. Upostevajte, da lahko nekateri kozmeticni izdelki v koncentrirani obliki poskodujejo material, ¢e jih ne
obrisete takoj s povrsine. Nemudoma odstranite stojeco vlago in preprecite tvorjenje kondenzata. Ker tovrstna Skoda ni pokrita z garancijo, vas prosi-
mo, da ta navodila skrbno upostevate, da boste s svojim izdelkom dolgo zadovoljni. Navodila za nego k posameznim vrstam materialov dobite tudi na
nasi spletni strani pod: www.w-schildmeyer.de

Pojasnitev znakov: V teh Navodilih za montaZzo so uporabljeni naslednji znaki:

Ta signal oznacuje nevarnost srednje stopnje tveganja, pri kateri lahko,
¢e se je ne prepredi, pride do tezjih poskodb ali smrti.

Ta signal opozarja na morebitno materialno skodo.

Ta signal vsebuje dodatne koristne informacije za montazo ali uporabo.

: HU [ Tisztelt Vasarlénk! A butort pontosan a gyarto utasitasai szerint kell 6sszeszerelni, mert egyéb esetben a helytelen 6sszeszerelés biztonsagi
kockazatot jelent és a garancia elvesztéséhez vezethet. A szerelést az 6sszekarcolddas elkeriilésére puha alapon (pl. takarén) végezze. Tegye el a be-
épitési bevezetdt, és adja tovabb ezzel az arucikkel. Ezt az Osszeszerelési iUtmutatot kérésére tgyfélszolgalatunk pdf-fajl formajaban is rendelkezésére
bocsatja.
Figyelem! A fulladas veszélye és a lehetséges lenyelés miatt tartsa tavol az apré
alkatrészeket, a csomagolé zacskét és a folidkat a kisbabaktdl és kis gyermekektél!
Tartsa be mindig az 6sszeszerelési utmutaté rendelkezéseit!!

Rendeltetésszerii hasznalat: Ez a bator kizarolag textiliak és hasznalati targyak privat haztartasban valo tarolasara szolgal.

Szerelési tandcsok: Furas elétt feltétlenil ellendGrizze a falban 1évé elektromos és cs6vezetékek helyét! Falra torténd szerelés esetén tigy-
eljen arra, hogy a szekrényt ne vezet&képes felliletekre, és csakis megfelelGen szilard falra szerelje. A mellékelt szerelési kellékek szokasos, szilard
falakhoz alkalmasak. A falra torténd felszerelés el6tt tajékozddjon az adott falhoz legalkalmasabb szerelési kellékekrdl, és sziikség esetén a mellékelt
helyett az oda ill6 szerelvényeket hasznalja.

Elhelyezés: A csomagolas ujra hasznosithatd anyagokbdl all. Ezeket a kornyezet védelemnek és a helyileg érvényes elGirasoknak megfele-
I6en helyezze el. Az élettartama végén a terméket ne dobja a haziszemétbe. Kérdezze meg a lakéhelye 6nkormanyzatan, hogy hol tudja a kérnyezet
védelme betartasaval elhelyezni.

Karbantartas: Kérjik, ellendrizze rendszeres id6kozokben a csavarkotéseket és hiizza meg a csavarokat. A meglazult csavarok veszélyeztetik
a késziilék biztonsagos hasznalatat.

Apolési tandcsok: A butorok és a tiikrok tisztitasahoz csakis puha, enyhén nedves torlérongyot vagy bérdarabot hasznéaljon. A butor haszna-
lata vagy tisztitasa utan torolje szarazra a teljes felliletet. Na alkalmazzon habzé vagy olddszertartalmi adalékokat és mikroszalas torl6kendét! Kérjiik,
vegye figyelembe, hogy egyes kozmetikumok koncentralt formaban anyagkarosodashoz vezethetnek, ha nem torli le azonnal 6ket. Haladéktalanul
tavolitson el minden keletkezs tocsat és kerlilje a paralecsapodast. Mivel az ilyen Gton keletkezd karokra nem terjed ki a garancia, kérjiik, vegye figye-
lembe ezt az Gtmutatdt, hogy a termékben minél tovabb lelhesse 6romét. Az egyes anyagokra vonatkozé apolasi utmutatdkat honlapunkon talélja:
www.w-schildmeyer.de.

Jelmagyarazat: A jelen 6sszeszerelési Utmutato az alabbi szimbdélumokat tartalmazza:

Ez a jelzés kozepes kockazattal jard veszélyeket jelez, amelyek halalt vagy sulyos sériilést okozhatnak,
amennyiben nem kertli el a veszélyeket.

Ez a jelzés lehetséges targyi karosodasokra hivja fel a figyelmet.

Ez a jelzés hasznos kiegészits informacidkat nyujt Onnek az dsszeszerelést vagy a hasznélatot illetSen.
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cs Vazeny zakazniku, monta? je tfeba provadét pfesné podle pokyn( vyrobce; nespravna montaz mize predstavovat bezpe&nostni riziko a byt
divodem pro zanik zaruky. Montéa? provadéjte na mékké podloZce (napt. dece), abyste neposkrabali podlahu. Uschovejte montazni navod a dbejte
nasledujicich odstavcid. Tento montazni navod si mizZete vyZadat v naem servisnim stfedisku také ve formatu PDF.

Pozor! Neponechavejte v blizkosti malych déti malé ¢asti, obalové sacky a féiie,
mohou predstavovat nebezpeci uduseni a mozného spolknuti!
Vzdy se fidte ndvodem k montazi!!

Pfedepsany Géel pouZiti: Tento nabytek je uréen vyhradné k uchovavani textilii a predmétG bézné potieby domacnosti.

Pokyny k montazi: Nez zacnete vrtat diry do zdi, zkontrolujte bezpodminecné, kudy prochazi elektrické vedeni a vodni potrubi. V téchto
mistech nesmite vrtat! Pfi montazi skrinky na sténu musite dbat na to, aby skfinka nebyla upevnéna na vodivém povrchu a aby byla namontovana
pouze na pevném zdivu. PfiloZzeny montazni material je vhodny pro montaz do bézného, pevného zdiva. Informujte se pred za¢atkem montaze, jaky
montazni material je vhodny pro vasi zed, a v pripadé potieby material vyménte.

Likvidace odpadt: Obaly se skladaji z materialG vhodnych pro recyklaci. Likvidujte odpady Setrné k Zivotnimu prostfedi dle mistnich
platnych predpist. Po skonéeni Zivotnosti neodhazujte tento vyrobek do b&zného domovniho odpadu. Informujte se u Vasi obecné samosprévy o
moznostech Setrné likvidace odpada.

Poznamka k udrzbé: Pravidelné kontrolujte viechny sroubové spoje a dotahujte je. Uvolnéné srouby ohrozuji bezpecnost.

OsetFovani: Pri oetfovani nabytku a kosmetickych skiinék pouZivejte vidy mékké, mirné navlhéené hadfiky nebo kiZi. Po pouZiti nebo po
umyti je zapotiebi cely povrch dosucha otfit. Nepouzivejte Cistici prostiedky obsahujici rozpoustédla nebo takové, které by mohly povrch nabytku
odrit; nepouzivejte také latky z mikrovlaken. Méjte na paméti, Zze nékteré koncentrované kosmetické pripravky mohou poskodit povrchovy material,
jestlize je okamzité nesetiete. Vlhka mista ihned utiete a vyvarujte se kondenzovani vihkosti na povrchu nabytku. ProtozZe se zaruka na takové skody
nevztahuje, fidte se témito pokyny a budete se tak moct ze svého produktu tésit mnohem déle. Pokyny k o3etfovani jednotlivych materialt naleznete
také na nasich internetovych strankach: www.w-schildmeyer.de

Vysvétlivky k symbolim: V tomto montaznim névodu jsou pouZity nasledujici symboly:

Tento symbol upozoriiuje na stfedné vazné riziko ohrozeni, které maze mit
za nasledek smrt nebo tézky traz, nebude-li eliminovano.

Tento symbol varuje pred moznosti poskozeni materialni povahy.

’

Tento symbol poskytuje dal$i uzite¢né informace pro montaz nebo pouzivani.

: SK ] Véazeny zakaznik, montaZz sa musi vykonat presne podfa pokynov vyrobcu, vinom pripade méze chybna montaZ predstavovat bezpecnostné
riziko a méze viest k strate zaruky. Na montaZ pouZite makkd podlozku (deku), aby ste nabytok chrénili pred poskriabanim. OdloZte si ndvod na mon-
taz a prip. ho odovzdajte spolu s vyrobkom dalej. Tento ndvod na montaZ si mozete vyziadat od nasho zakaznickeho servisu aj vo forme pdf-stiboru.

Pozor! Odkladajte drobné diely, obalové vrecko a félie mimo dosahu malych
deti z dévodu rizika ich zadusenia a mozZnosti prehltnutia!
Dodrziavajte vidy navod na montaz!!

Pouzitie v sulade s uréenim: Tento nabytok je skonstruovany vylu¢ne na skladovanie textilii a spotrebnych predmetov v domacnostiach.

Montazne pokyny: Pred vitanim bezpodmienecne skontrolujte priebeh elektrickych vedeni a vodovodnych potrubi! Pri montazi na stenu je
potrebné dbat na to, aby skrifia nebola namontovanéa na vodivych povrchoch a aby bola namontovana len na pevnych murivach. PriloZzeny montazny
material je vhodny na bezné pevné murivo. Pred montazou na stenu sa informujte o montaznom materiali vhodnom na Vasu stenu a pripadne ho
vymente.

Likvidacia: Obal je vyrobeny recyklovatelnych materialov. Zlikvidujte ho podla regionalne platnych predpisov tak, aby ste neskodili Zivot-
nému prostrediu. Neodhodte vyrobok po skonéeni jeho Zivotnosti do domového odpadu. Informujte sa u vasej komunalnej spravy o moznostiach
likvidacie vyrobku spdsobom, ktory nezatazi Zivotné prostredie.

Upozornenie pre Gdrzbu: Prosime, v pravidelnych intervaloch kontroluje vietky skrutkové spoje a dotahujte ich. Uvolnené skrutkové spoje
ohrozuju bezpeénost.

Pokyny ohl'adom oSetrovania: Na Cistenie nabytku a zrkadlovych skriniek pouzivajte zasadne makkeé, zfahka navlhéené handry alebo
kozu. Dbajte na to, aby ste vietky ¢asti po pouziti alebo Cisteni vytreli dosucha. Nepouzivajte prostriedky s drhntcimi prisadami alebo s obsahom
rozpustadiel a nepouZivajte mikrofazové handry. ReSpektujte, Ze niektoré kozmetické pripravky moZzu v koncentrovanej forme spdsobit poskodenie
materialu, ak nebud okamfZite poutierané. Prosime, hned odstréafite akuikolvek vihkost a zabrafite tvorbe kondenzétu. KedZe takéto $kody nespadaju
pod zéruku, prosime Vas, aby ste dodrZiavali tieto pokyny, aby ste sa mohli dlhsie tesit z Vasho produktu. Pokyny k oSetrovaniu jednotlivych materia-
lov najdete aj na nasej domovskej stranke na internete: www.w-schildmeyer.de

Vysvetlenie znacdiek a symbolov: V tomto navode na montaz sa pouzivaju nasledujice symboly:

Tento signal oznacuje nebezpecenstvo so strednym stupriom rizika. Ak sa tomuto
nebezpelenstvu nezabrani, mdZe to mat smrtelné nasledky alebo tazky uraz.

Tento signal varuje pred moznymi vecnymi Skodami.

Tento signal vam poskytuje uzitoéné dopliujlce informéacie k montéazi alebo obsluhe.
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‘RU YBaKaemblid KNMeHT, MOHTaX [O/MKEH OCYLLECTBAATLCA B TOYHOCTU COTNACHO YKasaHWAM M3roTOBUTENA - B MPOTUBHOM C/lyvae
HenpaBWAbHbIA MOHTaX MOXXET NPUBECTU K PUCKY B NnaHe 6e3onacHOCTM 1 K yTpaTe rapaHTuu. [lna MOHTaXa BOCMONb3yNTeCh AONONHUTENbHOMN
MSATKOI NOBEPXHOCTbIO (0AEAN0M) AN1A 3aLmThl OT LapanuH. CoxpaHute MHCTPYKuuMIo no c6opke. 3To pyKoBOACTBO Mo cGopKe / MOHTaXKy BO3MOXKHO
3anpocuTb 1 B BUAe daitna popmarta PDF uepes Haly cepBUcHyto cnyby.
MpeaynpexaeHue: ycTpaHaiTe OT MAaAeHUEB U ManeHbKUX AeTei
YNaKoBOYHbIA MaTepuan, Bce MenKue AeTanu, NakeTbl U NieHKu!
Bcerga cobnoaatb MHCTPYKLUIO Mo MoHTaxy!!

WUcnonbsosaHue B COOTBETCTBUM € Ha3HaveHMeM: 3Ta mebenb npegHasHauYeHa UCKNIUUTENbHO A1 XPaHEeHUA TEKCTUNbHbBIX U3AENUIA U
noBceAHEBHbIX NPEAMETOB B YaCTHbIX AOMALLHUX XO3AMCTBaXx.

WUHcTpyKuum: He 3abyasTte nepes, ceepieHMem NpoBEPUTL XOAbl 3NEKTPUYEcTsa U Bogonposoaos! [lna moHTaxa Ha cteHy, ybeautecs, uto
wkad ycTaHOBNEH He Ha NPOBOAALLEN NOBEPXHOCTH, @ TONLKO Ha TBEPAOM KaMeHHOM Knaaku. MoHTaxkHoe o6opyfoBaHue NoAXoAuT Ans 06bIMHOMN,
TBEPAOW KNafKu. BoIacHUTE Nepes yCTaHOBKOWM COOTBETCTBYET 1M 3TOT MaTepuan ANA BaluWX CTEH U Npu HeobxoaumocTy 3ameHuTe obopygosaHue.

YpaneHue: YnakoBKa U3roTosleHa U3 maTepuanos BTOpUYHOI nepepaboTku. He Bbi6pacbiBaTh NPoAYKT B MycopHoe Beapo. O6paturecs K
MECTHOMY YNpaB/ieHUIo U y3HalTe BapuaHTbl A9 SKONOTUYHOM YyTUIMU3aL UK.

YKasaHue no TexobcnyxusaHuio: npocbba yepes perynapHsble UHTEPBaAbl BPEMEHWU NPOBEPATL U MOATATUBATL BCE BUHTOBbIE COEAUHEHUSA.
OcnabeBLune BUHTOBbIE COEAMHEHWUA CHUXKAIOT ypoBeHb 6e3onacHocTu.

WHcTpyKuma no yxogy: 1A ouncTku Baweit me6enu u 3epkanbHbIX WKadOB UCNONb3YATE NPUHUMMNANBHO MATKUE, CIETKa CMOYEHHbIE
TEKCTUNIbHBIE MU KOXaHble TPANKWU. Y6eauTecs, 4To Noc/ie MCNONb30BaHUA UM OYUCTKM, BCE AeTanu BbITEPTbl Hacyxo. M3beraiiTe ncnonb3osaHua
abpasuBHbIX MaTepuanos. He NpumeHaTe MmaTepuanbl Ha OCHOBE PacTBOPUTENEN U OUUCTUTENEN U TKAHU MUKPOBONOKHA.O6paTuTe BHUMaHUe
Ha TO, YTO NPU YXOAE HEKOTOPbLIE KOCMETUYECKUE CPEeACTBAa MOMYT NPUBECTU B KOHLEHTPUPOBAHHOM BUAE MaTepuanbHbii yuep6! Ecam bl
NPUMEHWUAM TaK1e CPeACcTBa, PEKAMUHAYETCA UX HEMEA/IEHHO BbiTepeTb. [oxanyitcTa, HemeIeHHO yaanuTe Baary v npefoTepaliaitte obpasosaHus
KoHAeHcaTa. Takoi ywepb He nokpbiBaeTca rapaHTueit! Mostomy, Mmbl npocum Bac, uto6bl Bol cnepgosanu sTum HCTpyKuuam! Tonbko Toraa Bbl
CMOXKeTe [0/IToe BPeMS, HaCcNaXKAaTbCA Ballei MOKynKoit. COBETbI MO YXOAY OTAE/NbHbIX MaTePUaNoB, Bbl MOXETE MPOYUTaTb Ha Hallem caifTe:
www.w-schildmeyer.de

MoacHeHMe cMMBONOB: B 3TOI MHCTPYKLLMM MO MOHTAXY MCMOb3YIOTCA CEAYIOLIME CUMBOIbI:

3TOT 3HaK 0603HaYaeT ONacHOCTb CO CPEAHEN CTEMEHLIO PUCKA, KOTOPAA MOXKET
nosneyb 3a coboin CMEPTb UK TAXKENYIO TPaBMy, eciv ee He usberatort.

3TOT 3HaK NpeaynpexaaeT 0 BO3MOXHOW onacHocTH yulepba ana matepuanbHbIX LEHHOCTEMN.
3TOT 3HaK COAEPHKUT NONE3HYI0 AnA Bac AONOAHUTENbHYIO MUHPOPMALMIO O MOHTAXKE MU O MPUMEHEHUM.

m Szanowny Kliencie! Montaz nalezy wykonac $cisle wedtug instrukcji producenta, w przeciwnym razie bledny montaz moze spowodowac¢
zagrozenie bezpieczenstwa i utrate gwarancji. Montaz nalezy wykona¢ na miekkim podfozu (koc) w celu ochrony przed zarysowaniem. Starannie
przechowywac instrukcje montazu i przekazac jg wraz z produktem kolejnemu uzytkownikowi. Niniejszg instrukcje montazu mozna zamowi¢ w nas-
zym serwisie klienta takze jako plik PDF.

Uwaga: Ze wzgledu na niebezpieczenstwo uduszenia drobne czesci, worki i folie

opakowaniowe trzymaé z dala od niemowlat i matych dzieci.

Zawsze przestrzegac instrukcji montazu!!

Stosowanie zgodnie z przeznaczeniem: Ten mebel jest przeznaczony wylgcznie do przechowywania tekstyliow i przedmiotéw uzytkowych w
prywatnych gospodarstwach.

Wskazéwki montazowe: Przed wywierceniem otwordw nalezy koniecznie sprawdzi¢ i uwzgledni¢ przebieg przewodéw elektrycznych i
wodociggowych W przypadku montazu na Scianie nalezy pamietac, ze szafke montuje sie tylko na stabilnej scianie murowanej, a nie na powierzchni-
ach przewodzacych. Dotagczony materiat montazowy nadaje sie mocowania szafki na zwykfej scianie murowanej. Przed montazem nalezy zasiegnac
informacji w sprawie wtasciwego materialu montazowego odpowiedniego do istniejgcej Sciany, i w razie potrzeby wymieni¢ material montazowy.

Usuwanie odpadéw: Opakowanie skiada sie z materialéw nadajgcych sie do recyklingu. Usuwac je ekologicznie zgodnie z obowigzujgcymi
przepisami regionalnymi. Zuzytego produktu nie wolno wyrzuca¢ do pojemnikéw na odpady domowe. We wiasciwym urzedzie komunalnym
zasiegna¢ informacji w sprawie ekologicznego usuwania odpaddw.

Uwaga dot. konserwacji: Prosze w regularnych odstepach czasu sprawdzac i dokreca¢ wszystkie sruby. Poluzowane sruby prowadza do
zmniejszenia bezpieczenstwa.

Wskazéwki dot. pielegnacji: Do czyszczenia mebli i fazienkowych szafek z lustrem nalezy uzywac tylko miekkich, lekko zwilzonych szmatek
lub irchy. Prosze zwrdci¢ uwage na to, by wszystkie elementy po uzyciu lub czyszczeniu wytrze¢ do sucha. Nie uzywa¢ dodatkéw o wiasciwosciach
szorujacych lub zawierajgcych rozpuszczalniki, ani szmatek z mikrowtdkniny. Prosimy pamietaé, ze niektére kosmetyki w skoncentrowanej formie
moga spowodowac szkody materiatowe, jezeli nie zostang natychmiast wytarte. Prosze niezwlocznie usuwac osiadajgcg wilgo¢ i unikac jej skrapla-
nia. Poniewaz szkody tego rodzaju nie sg objete gwarancjg, prosimy o przestrzeganie niniejszych wskazowek. Dzieki temu beda Panstwo mogli diuzej
cieszy¢ sie zakupionym produktem. Wskazéwki dot. pielegnacji poszczegdlnych materialéw otrzymajg Paristwo na naszej stronie internetowej pod
adresem: www.w-schildmeyer.de

Objasnienie symboli: W tej instrukcji montazu uzyto nastepujgcych symboli:

Ten sygnat oznacza zagrozenie $redniego stopnia;
jego nieprzestrzeganie moze spowodowac smier¢ lub powazne obrazenia.

Ten sygnat ostrzega przed mozliwymi szkodami rzeczowymi.

m Ten sygnat informuje o przydatnych, dodatkowych informacjach dotyczgcych montazu i uzytkowania.
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TR Sayin musterimiz, montaj ¢alismalari tireticinin talimatlarina tam uymak suretiyle gerceklesmelidir. Aksi takdirde hatal bir montaj gtivenlik
riskine ve garanti kaybina yol acabilir. Cizikleri dnlemek icin montaj sirasinda litfen yumusak bir altlik (6rti) kullanin. Kurma kilavuzunu saklayin ve
tirtinle birlikte sizden sonraki sahibine teslim edin. Bu kurulum kilavuzunun PDF dosyasini miisteri hizmetlerinden talep edebilirsiniz.

Dikkat: Kuciik parcalar, ambalaj poseti ve folyolar olasi bogulma ve yutma tehlikesi
nedeniyle bebeklerden ve kiigiik cocuklardan uzak tutulmalidir.
Montaj kilavuzunu daima dikkate alin!!

Amaca uygun kullanim: Bu mobilya sadece evlerde tekstillerin ve ihtiya¢c malzemelerinin saklanmasi igin tasarlanmistir.

Montaj uyarilari: Matkapla delmeden 6nce elektrik ve su hatlarinin nereden gegtigini mutlaka kontrol edin ve dikkate alin! Duvara montaj
sirasinda dolabin iletken ylizeylere degil, sadece saglam bir duvara monte edilmesine dikkat edilmelidir. Teslimat kapsamindaki montaj malzemeleri
standart, saglam duvarlar icin uygundur. Duvara monte etmeden 6nce evinizde mevcut duvar igin uygun montaj malzemesi hakkinda bilgi edinin ve
gerekirse montaj malzemesini degistirin.

imha: Ambalaj, geri doniisiime uygun parcalardan olusmaktadir. Ambalaji yiiriirliikte olan ulusal yonetmelikler dogrultusunda cevreye zarar
vermeyecek sekilde imha edin. Kullanim 6mrii sona erdiginde triini evinizdeki ¢ope atmayin. Cevrenin korunmasi kriterlerine uygun imha olanaklar
icin belediyenize danigin.

Bakim uyarisi: Litfen tiim vidalh baglantilari diizenli araliklarla kontrol edin ve sikin. Gevseyen vidal baglantilar giivenligi olumsuz etkiler.

Koruyucu bakim énerileri: Mobilyalarinizi ve aynah dolaplarinizi temizlemek icin prensip olarak yumusak, hafif nemli bezler ya da deri
kullanin. Kullanim ya da temizleme sonrasinda pargalarin tamaminin silinerek kurulanmasina dikkat edin. Ovucu ya da ¢oziici madde iceren
katkilardan ve mikro elyaf bezler kullanmaktan kaginin. Derhal silinmedikleri takdirde bazi konsantre kozmetik tirtinlerinin malzeme tizerinde hasara
yol acabildiklerini lutfen dikkate alin. Cevrede biriken siviyi/nemi derhal giderin ve kondensat olusumunu onleyin. Boylesi hasarlar garanti kapsamina
girmediginden, satin aldiginiz Girtinl uzun stire zevkle kullanabilmeniz igin bu uyarilari dikkate almaniz rica olunur. Farkli malzemelere iliskin koruyucu
bakim uyarilarini internet sitemizde de bulabilirsiniz: www.w-schildmeyer.de

isaretlerin agiklamasi: Bu montaj kilavuzunda asagidaki semboller kullanilmistir:

Bu sembol 6nlenmedigi takdirde 6liime veya agir yaralanmalara yol agabilecek
orta derecede riskli tehlikeye isaret eder.

Bu sembol olasi maddi hasarlara karsi uyarir.

Bu sembol montaj ve kullanima iliskin faydah ek bilgiler verir.

M Stimate client, montarea trebuie executats intocmai conform indicatiilor producitorului. In caz contrar, un montaj defectuos poate atrage
dupa sine riscuri de siguranta si anularea garantiei. Pentru montare folositi un suport moale (paturd) pentru a proteja mobilierul impotriva zgarierii.
Pastrati instructiunile de asamblare si transmiteti-le impreuna cu articolul. Aceste indicatii de montare pot fi solicitate compartimentului nostru de
deservire a clientilor inclusiv sub forma de fisier PDF.

Atentie: nu tineti piesele mici, pungile de ambalaj si foliile la indemana

bebelusilor si a copiilor mici, intrucat exista pericol de asfixiere si de inghitire.

Respectati intotdeauna indicatiile de montaj!!

Utilizare conform specificatiilor: Aceasta mobild este construita exclusiv pentru depozitarea de textile si obiecte de uz curent in gospodarii
particulare.

Indicatii de montaj: nainte de executarea lucririlor de géurire este obligatoriu s3 verificati si si aveti in vedere traseul cablurilor electrice si
al conductelor de ap4! in cazul aplicirii pe perete trebuie avut in vedere ca dulapul s3 nu fie montat pe suprafete conductoare si numai pe zid s olid.
Materialul pentru montaj inclus in livrare este previzut pentru ziduri obisnuite, solide. Tnainte de a monta dulapul pe perete informati-v3 cu privire la
materialul adecvat pentru montarea pe peretele dvs., iar daca este cazul schimbati materialul.

Dezafectare: Ambalajul este fabricat din materiale reciclabile. Dezafectati aceste materiale intr-un mod adecvat din punct de vedere al
mediului, in conformitate cu prevederile valabile la nivel regional. La sfarsitul duratei de viata a produsului nu-I aruncati la gunoiul menajer. Consultati
administratia locala cu privire la posibilitatea dezafectarii adecvate din punct de vedere al mediului.

Instructiune de intretinere: Vi rugdm s3 verificati toate imbinérile cu surub la intervale regulate de timp si s& le strangeti la loc. T
nsurubarile desfacute duc la o periclitare a sigurantei.

Indicatii privind ingrijirea: Pentru curdtarea mobilelor si a dulapurilor dvs. cu oglinda folositi intotdeauna lavete textile sau de piele, moi si
usor umezite. Aveti grija ca dupa utilizare sau curatare toate piesele s fie sterse pana la uscare. Evitati folosirea unor adaosuri cu efect abraziv sau cu
continut de solventi precum si a lavetelor din microfibre. Aveti in vedere ca unele produse cosmetice in forméa concentrata pot cauza deteriorari ale
materialului atunci cadnd nu sunt sterse neintarziat. indepartati imediat umiditatea stagnant si evitati formarea condensului. Avand in vedere c ase-
menea daune nu sunt acoperite de garantie, va rugam sa respectati indicatiile de fata pentru a va bucura cat mai mult timp de produsul dvs. Indicatii
de ingrijire pentru fiecare material in parte gasiti si pe pagina noastra: www.w-schildmeyer.de

Explicarea semnelor: In aceste indicatii de montaj se folosesc urmétoarele simboluri:

Acest semnal semnifica un pericol cu un grad mediu de risc, care, daca nu se evita,
poate avea ca urmare ranirea grava sau decesul.

Acest semnal avertizeaza asupra unor daune materiale posibile.

Acest semnal va da informatii utile suplimentare privind montajul sau utilizarea.
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Achtung! Kippgefahr!

Wandbefestigung /f
& unbedingt verwenden! %—

Warning! Danger of tipping! —]

Be sure to use

wall mounting!
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